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ABSTRACT

. P g S S

fnThis study presentg a phonological description of the
variety of English spoken by Oriya Speakers in UWestern Orissa

congisting of the undivided districts of Kalahandi, Bolangir,

Sambalpur and Sundaréarh, and Boudh sub-divigion of Fhulbani
District. and Athémallick sub-divigion of Dhenkanal District (see
map) . It attempts to examine the phonologicalu and phonetic
patterns of this variety of Engligh., It also attemptg to find out
the similarities and disgimilarities hetweon Sambalpuri
English(SE) and Received Pronunciation(RF) in order te find out
the nature, the extent and the causes of the former’'s deviation
from the latter. Accordingly, it gsuggestsg some meagsures Lo remody
the deviations for thg improvement of spoken Faglish i Western
Origsa.

The research reveals that there apre 22 consonant Arel 17
vowel phonemes in SE. SE deviates from RP not only in its
phonemic gystem but also in the phonetic qualities of the
corresponding phonemes, their allophonic or phonetic variants,
their distribution in words.

In the respect of word accent, the deviation is mainly
becausgse of the tendency among Sambalpuri speakers(of English) to
put -the accent on the first syllabie in wouvds which are accented
elsewheré_in RP..

As far as sentence gtress and rhythm and intonation are
concerned, the deviation is much greater. Accented and unaccented
syllables do not occur at regular intervals of time ag a result

of which the characteristic rhythm ig lao

st

b The nucleus i

"

. . ., a
generally located on the word occumng finallv Lnxtonm group. The

is
use of the falling toneAmore cCowmor .,

N

N

™
~ A
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The . gtudy contains four parte consisting of sevan chaptersa

and appendiceg and Bibiliography.
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PART
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ONE : INTRODUCTORY

‘Chapter : 1 Introduction

Chapter : I1I Various Approaches to Phononlogical Analydis
Chapter : III  Aim and Procedure

| .
TWO : A PHONOLOGICAL DESCRIPTION OF SE

Chepter : IV Segmental Features o

f SE
Chapter : V Suprasegmental Featuresg of SE
THREE :'CONCLUSION_

Chapter ; VI A Comparison of SE and RP
Chapter : VII Conclusion

FOUR : APPENDICES AND BIBILIOGRAPHY

Appendices
-~ -~ Bibliography
Index - ws

The analysis of the recorded data leadnkﬁo the following

findings

(i)

(i)

There are 22 consonant and 17 vowel phonemea in SE.

The pattern of word accentuation in SE is to put the accent

on the first syllable.

(1ii) There ig hardly any weakforms in SE.

(iv)

(v)

The most common pattern of intonation is the falling tone.

Anaptyxis or the intervention of vowel among consonants is a

peculiar feature in SE.

(vi)

Another peculiar feature in SE is the transposition of

congonants called metathesis.

(vii) Elision of vowels and congonants is yaet anobther foature in

SE.

(viii) There is no syllabicity in SE.

V
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LIST OF PHONETIC SYMBOLS AND SIGNS

T s T Vs Srth Ve Trmgel s NS Brnsh Pgsl Tm B Pt Trngsh Tme S ST WS PP G s Qs Gt S Gt G G

Voiceless bilabial plosive’
Voiced bilabial plosivq
Voiceless alveolar plogsive
Voiceless velar plosive
Woicedlvelar plogive

Voiced alveolar plogive

éVoiceless prepalatal plosive

;Voiced prepalatal Plogive
Voiceless labicdental fricative
Voiced labiodental frictionless
Voiceless déntal ploéive !
Voiced dental plogive
Voiceless alveolar.friéétive
Voicelass glottal fricative
Voiced bilabial nasal

Voiced alveolar nasal

Voiced velar nasal

Voiced retroflex nasal

Voiced alveolar lateral’

Voiced post alveolar fricative

Voiced post-—alveolar frictionles

Voiced alveolar tap

Voiced pélatal gemivowe]l

Front close unrounded vowel

continuant

s continuant

Centralised front unrounded vowel Jjust above the

pogition

Front unrounded vowel betweon owloge and half.oclono

Front half—open unrounded vowel

halfwcloge

positions

Nt

TN



[tla Back close unrounded vowel

rU ] Back unrounded vowel just above the half-close poailion
i;01 Back rounded vowel juét above the open position

[9'] Central unrohnded_Vowel below half-open position
[alpgﬁtral unrounded vowel

[3] Erqnt open unrounded vowel

-  Eack half-clogse rounded vowel

[O:J Back rounded vowel

L€;1 Front unrounded vowel just above the half-close powition

] Full length

] Half length
”] Centralisation

] Retracted segment

] Denfal articulatipn

j Devoiced consonant
. J-Hore'open quality
"Accent (%apsize)
Falling pitch

i Rising pitch

D’/] Phonemic transcription
[[]] Phonetic transcription
[/ ] Pause or end of a tone group
[AVJ End of an utterance
IPA International Phonetic Alphabet
Rf Received Pronunciation
SE Sambalpuri English
VI
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Chapler @ | Introduction

1.1 INTRODUCTION

Langdage is a means of communication. It has
"“two forms: spoken and written. "Spoken Language is Primary"
says Abercrombie (1956:21), "in two senses: (1) it appeared
in the history of human race, before written language;

(2) it is acquired, in the history of the individual, before
reading and writing.! The written form of language is an
attempt to represent the spoken form in visual symbols. A
language is said to have been mastered when one has acquired
the skills in listening, speaking, reading and writing.
fhere is no one;to—one correspondence between spoken form
‘and written form. In English, for example, the same word
read is pronounced in two ways: / ri:d / and / red /, or

two words caught and court are pronounced the same waY:/Kok/

English is one of the few international lanéuages
with an estimated 750 million users spread over the large
part of the globe. Two important factors -its internation-

al acceptability, and the convenience of its being a
lingua franca - have made it cut across political, geogra-
phical and ideological lines. The store of the language
goes on increasing as it is "the sea which receives

t;ibutaries from every region under heaven" (McCrum 1986:11).

1
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1.2 ENGLISH IN INDIA

English came to India through the East India

Company, initially as a language of commerce and industry.
And Lord Macaulay was instrumental in getting English
education introduced in India with his celebrated and
controversial Minute (1335) getting the seal of approval
from Lord Bentinck. He was, of course, supported by
Hindu leaders like Raja Ram Mohan Roy and Christian mission-

aries like William Carey, who advocated the western
education through English. This, in effect, set in motion
the process of producing educated English-knowing Linguals,
¥a class who may be interpreters between us and the millions
whom we govern; a class of persons, Indians in blood and
colour, but English in taste, in opinions, in morals, and
in intellect" (Macaulay 1835:359). Macaulay's efforts
were boosted further when the GovernoréGeneral declared
that only those candidates who had been educated in English

institutions would be accepted for government jobs. This

declaratiop;was.1mportant,for govermnent enploygeng: oeant for

the mass of the people atleast a modicum 6f security in
an uncertain environment. Thus/ people's incentive to
acquire skills in English grew motre. And the British

could not have done better to introduce their language

in the country.

Even the leaders of the freedom movement could

not do much. And the independence struggle became a

e
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struggle against the British but with no animosity towards
their language. It is ironical that the language of the
British became a powerful strument in the hands of the
leaders against the Britisn regime. I% is not surprising,
therefore, that many of the leaders then were good at
English. Vivekananda, for example, spoke and wrote perfect
English. Nehru's writingé in prose stand out. Aurobindo's
writings are outstanding. Tégore's own free rendering of "the
Gitanjali in English won him the Nobel Prize. Gandhiji is
reported to have cultivated English carefully. And Raja
Ram Mohan Roy could use English very effectively.

1.3 JINDTAN ENGLTSH

Before and duri:. the Wmdependence ostruggle, it
appeared that even, if the orit id left India, Engl {dh wuld
but stay. And it did stay - no longer:as a foreign or alien
language to the Indian sensibility, but 3s a major Indian
language. Two important phenomena must be noted here:

(1) the great social value attached to the language made
it more important; (2) after so many years' use of English,
the language spoken and written by Indians exhibited its
own characteristic features, which have come to constitute
Standard Indian English. "“Standard English' says

Abercrombie (1965:10) ,"is that kind of English, which is

the official language of ® - entire English-speaking world,

3
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Yy o
and is also the language o: .11 educated English-
speaking people." Bansal (1966:38) needs a mention here.He séigyf
*English as spoken by the educated people in India does‘not :
differ radically from the native English in grammar and
vocabulary. It is in pronunciation that i is different fron

either British or American English."

India never had a common language intelligible »
to the masses. So under the British, English though res- -
tricted to the educated few remained a sort of lingua- o
franca. With the independence, therefore, the question of
a common language arose. 1° Constituent Assembly could
not arrive at a consensus ai..: when the matter was put to =
vote, Hindi won by a single vote ( i.e. the casting vote
of the President). Thus, Hindiléyngg?g;ngggﬁige of the
1,652 mother bimgues listed (v the 1971 census) was recognised
as the national language, and the major regional languages
as languages of the states concerned. ‘And English was recog-
nised-as the, Eluttsomtatcw. (egw(a‘??vg J}\Iioat;:éiidge. English has
thus been a living speech of the Indian intellectuals for
the past several years. At present, 'in India there are
about 35 million English-knowing people. All these
people, however, do not spe: English in the same manner.

As Bansal (1966:42) says, “. =ry region has marked features

of pronunciation in English, but in eﬁefy region, there

are people who have shaken off the gross features of

4
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regional accent and speak a more 'neutrai' form of

Indian English. It is also true that, in every region,
~there are good speakers of English and bad speakers of
English, the terms 'good' and 'bad' referring to the
degrees of approximation to native English or tb the best
types of Indian English and also to the varieties of clear,
effective and intelligible speech.™ In any region,there-
fore, 1t is not unlikely 0o find some people speaking

near-native English. Pi ‘essor Lal in The Story of English

(McCrum 1986:40) summarizes the situation thus: "There are
more Indians speaking better Englisb than ever before, and
there are more Indians speaking worse than ever before.*
Indian English is of course a non-native variety 6f English.

)

1.4 POSITION OF ENGLISH IN INDIA

The language issue in India has often been an
emotional one. The strong opposition from the South to
the adoption of Hindi bears testimony to this fact. Given
the mosaic of conflictii elite, there is no dearth of
_§olutions at ideologica. _evels. And thus came out the
graduated three-;angﬁage formula, which was a major cause
of the decline igigiandards of English in India. Secondiy, -
some state governments cut down on the number of years N
given to the teaching of English. Thirdly, the students
coming from the regional medium schools forced the teachers

to use their regional medium. Fourthly, and most impoxrtantly

0
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perhaps, many of the teachers are not well-trained
in English. All these reasons have led to the deterioration of
the standard of English. Yet, no major Indian language
today has the same'paying potential as English has in |
every sphere of life: our transactions;:h_acadpm ic, techno-
logical, commerciél and ad: istrative sectors as also in
creative writing, mass-medi., tourism.and entertainment

circles, and among the urbanites.

Though spoken by hérdly four per cent of the
couniry's population and considered a ¢olonial hang-over,
at the societal level English still centinues to be an
important part of the‘communication matrix of urban India.
This is because the English language is assimilative,
without inhibitions and is a living language. Any tongue
survives by constant and relentless renewal. "A living
language quotes McCrum (1976:Prel), "is like a man
suffering incessantly from 21l haemorrhages. and what
it needs above all else is cunstant transfusions of new
blood from other tongues. The day the gates go up, that
day it begins to die.? English has not only survived but
has acquired a significant place in the pluri-lingual Indian
miiieu for a number of reasons.. One: because of historical
reasons and political compulsions, English is the easiest
foreign language for the Indians. Two: being the richest
in vocabulary and intelligible world-wide, English is a
better choice. Three: being the link‘ language, library-

Q
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of Christianity, English is the obvious choice.

of modern India.

1.5 ENGLISH IN WESTERN ORISSA

that in another.

Survey of India (1968 (Rpk.) V,2,. 369-70).

/7

1ahguage, the official voice of the Air, of the Sea and

For

these reasons English, which played a significant role
during the freedom movement\ has become almost indispen—

sable and plays an even greater role today in the life

English spoken in ong¢ part oi hidia gdiffers fron
Therefore, English spoken in western
Orissa is bound to differ from the varieties spoken in
other parts of Orissa. This is mainly because of the
interference of Oriya (and Sambalpuri) with English. The

- pioneering efforts of S.N.Bohidar and A.K.Pujari have
established Sambalpuri as a language much against Grierson)

; who did not even list it in his monumental Linquistic

Sambalpuri,
which is used by a vast population has sustained its

importance as a languége of inter-provincial communication

from very early times.

Sambalpuri speech, in the absence

of written documents, has been orally transmitted from

One generation to another and. in course of this process,

Several modifications in grammar, pronunciation and voca-

bulary have taken place.

English teaching in \wkestern

Orissa dates back to the early nineteenith century when

Language i India www.languageinindia.com 9:11 Nov.2009 English as Spoken in Western Orissa
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1.6 MODEL OF SPOKEN ENGLISH ADOPTED

There exist as many varieties of spoken English
as there are speakers of it; no two people speaking it
alike resulting in the creation of a number of varieties,
such as RP , General Indian English, Oriya English,and
so on. In such a situation it is difficult to decide
which model or variety of spoken Engli#h to adopt. The
most sensible thing to do, therefore, is to choose the
variety of English used by the native speakers of South-East
England, often referred to as the Received Pronunciation

of England (RP). The justification for choosing RP as the

model is two-fold: (1) it is comprehensible and acceptable

world-wide; (2) a lot of materials are available for

reference. It may be useful to measure how similar to or

dissimilar from RP . ‘' Sambalpuri English is sc that

suggestions could be made for its improvement.

.
J
w.
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Chapter : Il Various Approaches {o Phonological Analysis

2.1 INTRODUCTION.

Phonology is a study of the selection and
organization of speech sounds in a particular language.
It tells us '"*how these sounds are used to convey meaning"
(Hyman 1975:2). In other words, a phonological study
of a language involv s the description of the function
as well as the form of the élements that operate in
that language. It deals with the study of the properties

of sound systems which the speaker must internalize in

order to use his language for the purpose of communication.

2.2 SAPPROACHES TO PHONOQLOGICAL ANALYSIS

There are several methods of phonological
analysis. But we discuss below only four major ones each
with its'own assumptions and implications, and having a

specific approach to the analysis.

2¢2.1 Phonemic analysis

Most phonological analyses are based on the
notion of the phoneme. An important aspect of phonemic
analysis is the discovery of the phonemes -~ the minimal

distinctive sound units of the language to be examined.

Arun Behera, Ph.D.
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The phoneme theory is based on the principle ®hat
there are,in each language'a limited number of elemental
types of speech sounds called phonemés peculiar to that
language; that all sounds produced in tihe employment of the
given language are referrable to its set of phonemes; that
only its own phonemes are at all significant in the given

language® (Swadesh 1934:118).

Various linguists and phoneticians from Courtcnay
to the present day have viewed the concept of the phoneme
in different ways. Some views on the different approaches

to the phoneme in relation to sound are given below.

2.2.1.1 The Physical view

D.Jones (1967:10) defined the phoneme as "a family
of sounds in a given language which are ‘related in character
and are used in such a way that no one member ever occurs
in a word in the same phonetic context as any other member."
This definition of the phoneme refers to the context of
OCccurrence and phonetic similarity. The term phonetic
similarity is, however, vague as it is impossible to specify
the degree of dissimilarity that prevents two sounds from
belonging to a single phoneme.

il
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A

2.2.1.2 The Psychological ¢y mentalist view

Taken by Courtenay and Sapir, this view defines
phoneme as an abstract sound or a sound_image, which the
speaker aims at and the hearer gets the impression of as
a mental reality. While Courtenay talked of phonemes as
mental images, Sapir viewed them as ideal sounds. What
is physically real are the various realizations of the
abstract concept. Though Jones was particularly interested
tn thér mentalist view, in practice, he found the physical
view mére convenient and suitable for the teaching of

spoken languages and for inventing a writing system.

2.2.1.3 The Functional view

Linguists like Trubetzsky and Bloomfield reject
the menta;ist concept of the phoneme. For them, the phoneme
can be described by reference to its function in the strué-
ture of language and not in terms of the sounds by which it
is manifested. According to this view, a phoneme is a

minimal sound that can function to distinguish meaning.

2.2.2 Prosodic analysis

Propounded by J.R.Firth, prosodic analysis is
concerned with features that extend beyond a phonematic
unit in a structure. Features like aspiration, nasali-

zation, palatalization, labialization, retroflexion, and

1L
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so on often relate to sequences of more than one phonematic

unit. Stress, rhythm and intonation are some other examples

of prosodic features.

The phonemicist sets up an inventory of phonemes

and assigns all the relevant phonic material to them. Stress,

rhythm, pitch and length are treated as suprasegmentals.

The présodist, on the other hand, describes his data in

terms of phonematic units(that is, consonant and vowel
elements of a structure) and prosodies (that is, phoni

material other than the segments).

c

According to Robins, phoneme theories have con-

centrated "minimal contrast in identical environment,

emphasizing the paradigmatic aspect of phonological relatipn-
ship* (in Makkai 1972:266). The aim of prosodic ana-

lysis in phonology is not that of transcriptions on uni-

linear description of languages. It takes into account

not only paradigmatic relations and contrasts but also

"the equally important syntagmatic relations and functions

which are operative in speech" (ibid).

Thus, in prosodic analysis a structure is

stated as a syntagmatic entity comprisiiig phonematic units

and one or more prosodies belonging to fhe structure as

a whole.
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The two main differences between the phonemic
approach and the prosodic approach seem to be that the
former is unidimensional and monosystemic :w;ereas the.latter,
two-dimensional and polysystemic. Lyons (in Makkai 1972:275-6),
however, admits that neither of these approaches is "comple-
tely satisfactory as a general theory of phonological struc-
ture." According to him, some languages are better'describ—

.ed by one theory than the other.

2.2.3 Distinctive Features analysis

*"Distinctive gpeatures are the minimal elements of
which phonetic, lexical and phonological transcriptions are
composed by combination and concatemation" (Chomsky and
Halle 1968:64).

In the traditional system of phonetics, sound
segments were treated as indivisible or atomic entities.
However, in the formation of phonological rules, it was
found that sound segments could be described as complexes
of properties or features known as distinctive features.
The theory of distinctive features was first presented by -
Jacobson, Fant and Halle in 1952 and was later revised

and improved by Chomsky and Halle in 1968.

Phonemicists regarded the phoneme as the minimal
distinctive and contrastive sound unit capable of bringing

about a change in meaning. The distinctive features

14
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approach claims that it is not the phoneme but certain
distinctive phonetic features that bring about all the
meaningful distinctions in a language. The main advan-
tage of distinctive features is that they provide a
convenient way of referringlto classes ok groups of sounds.
Phonological rules apply to such classes of sounds which
can be identified by referring to one or more of the

features they share in common.

Distinctive features are biriary - having one of
the two values: plus or minus. The listener faces a
two-choice situation when a message is conveyed to him, -
e.g. / p / is [ - voice ],/b/is [ + voice ]. The advan-
tage of this system is that one can show explicitly how
members.of pairs, such as voiced-voiceless, consonantal-
non consonantal, nasal-oral are relatzad to each other.
It shows that pairings, such as volceless-nasal are not
compatible. These phonetic features are called distinctive
features since "the proposed binary features were designed
only to capture tre phonological oppositions found in
languages but not necessarily to capture the different

phonetic realizations of these oppositions® (Hyman 1975:33).

The distinctive features theory, when applied
to a given language enables us to see how similar oy
dissimilar various phonemes of the language are. Though

the present-day linguists have gone beyond the phoneme, they

have npt rejected the npt fon pf the pronene,

. 15
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2.2.4 Generative Phonology

The system of generative phonology has been
developed and applied to English by Chomsky and Halle.
It follows from Chomsky's theory of Generative Grammax
as a system of rules consisting of the syntactic, semantic
and phonological components. Generative phonology uses
distinctive features-as Chakravarty (1989:43) puts-as

"basic building blocks of sequences to discrete segment.”

Generative Phonology is based on the concept
of underlying Phonological representations and a set
of rules which convert them into their phonetic realizations,
the representation of pronunciation at the surface level.
These representations correspond to the levels of systematic

phonemics and systematic phonetics.

The systematic phonemic representation is far
more abstract than the traditional phonemic representation
called taxonomic or autonomous phonemic representation.
Most generative phonologists argue that the phonemic level
is not required as it is not abstract enough to serve the
purpose and it is still too ¢lose to the phonetic ground.
It has been observed that except in few cases, the systematic

phonemic level is in no way different from the traditional

phonemic one.

16

Language in India www.languageinindia.com 9:11 Nov.2009 English as Spoken in Western (5rissa Arun Behera, Ph.D.



2.3 MHE (M0 ICE OF A FRAMBWDRK

The system of analysis adopted largely was
phonemic, although some of the basic principles of
prosodic analysis and 8enerative phonology were made use
of. The minimal contrastive sound segments were segmental
phonemes. Some suprasegmental units of prosodic analysis,
;Sdcikwdx-ﬂ~ﬂ retroflexion, éspiration, velarization, etc.
were analysed as belonging to segments rather than to
higher units. Pitch, stress and lengtir were analysed as

properties of suprasegmental units.

The phonemic system was used in the present
study mainly because it could perhaps be the most suitable
one for the study of a non-native accent with pedagogic
purpose in mind. Moreover, it would be difficult to
accommodate-in the formal statements in the framework
of generative phonology-all the inconsistencies which

normally occur in a non-native speech.

17

Language in India www.languageinindia.com 9:11 Nov.2009 English as Spoken in Western Orissa Arun Behera, Ph.D.



Chapter : Il Aim and Procedure

3.1 AIM

The aim of the present study was to examine the
phonological and phonetic patterns of the variety of English
spoken by Sambalpuri speakers (in Western Orissa). It also
aimed at describing the nature and extent of its deviation

from RP .

During the last twenty-five years or so, there
has been a considerable amount of interest in the analysis
and description of non-native varieties of English, more
specifically at the Phonetic and Phonological levels, where
their differences from native varieties appear to be parti-
cularly notable. A majority of the distinguishing features
of these varieties have been attributed to the influence
of L1 of the speakers, resulting in the emergence of 'new
Englishes', such as Indian English, Filippino English,
African English.

Within each of the non-native varieties of English,
further differentiation has been recognised leading to
regional sub-varietles distinguished by certain characteri-

stic Phonetic and Phonolggical peculiarities. Thus, for

example, Indian English has come to be further divided

into Oriya English, Bengali English, Dogri English, Raja-
18
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English,and so on each with its own recognisable
accent. Studies of these sub-varieties have been consi~-
dered interesting not only on purely linguistic grounds,
yielding as they do important insights into the second
language acquisition process. and related areas in bilingua-
lism, but also because they seem to have considerable
‘iﬁplications for the teaching of English as a second language

(ESL). Such a study would serve to throw light on
various issues concerning the teaching and learning of
English, such as the extent of L1 intexference in learning
a second language, the question of choice of models for
teaching the language, the attitude of teachers and learners

towards these, and the nature and value of classroom inputs.

In this context, although several phonetic and
phonological description of the regional varieties of Indian
English have been attempted in recent years, viz. Oriya
English (Nayak 1985; Patnaik 1983), Bengali English
(Chakravarty 1989), Hindi English (Pandey 1980), Marathi
English (Rubdy 1975), Rajasthani English (Dhamija 1976),
etc. a detailed and systematic investigation into Sambal-
puri English seems to have been singula:;y neglected sc far.
Of course, in this context, M.Sahu's"ygﬁénolOQical Study
of Sambalpuri”is noteworthy.

19
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3.2 PROCEDURE

3e2e1 Introduction

The present study as stated in 3.1 , proposed
to be a description of the phonological patterns of the
variety of English spoken by Sambalpuri speakers. The
study was based on the assumption that the English spoken
by Sambalpuris was different phonetically and phonologically

from that spoken by others in Cdastal Orissa.

The following procedure was adopted for the
study of the variety of English in question.

3e2.2 Choice of Materials

The test materials comprised two sets of word-
lists having 141 words and 86 words respectively, one set
of presponses having 23 answers, and two lists of sentences
having 83 sentences and 18 sentences respectively (see

Appendix:I).

3.2.2.1 Wordlists

One of the two wordlists consisting of 141 words
was prepared for the purpose of studying phonemes and
checking how far the important phonological contrasts of
Standard English were maintained by Sambalpuri speakers
(of English). It was prepared in such a way that all the
sggmental phonemes occurred in various gositions in these
words, viz. initial, medial and finai.

20
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The second wordlist consisting of 86 woxrds was
prepared for the purpose of studying accentual patierns
in Sambalpuri English. The list did nox attempt to include
all the accentual patterns found in RP, but most of the
déviation in word accent could be found from the comparison
of the patterns of Sambalpuri English with those of RP on
the basis of this list.

Both the wordlists contained commonplace and
simple words which were likely to occur in the day-to-day
speech of an educated Sambalpuri speaker. Apart from
providing clues to phonemes and accent, they also helped
in discovering certain sound features, such as consonant~

clustering, elision, syllabicity,etc.

3.2.2,2 Responses

Twenty-three responses most of which are phrases
were recorded for analysis. These were responses by the
speakers to certain questions shown against them in brackets
(see Appendix I). Questions were framed in such a way that
the speakers invériably answered in almost the same way.

Of course, they were guided so as to bring about a unifor-
mity in responses. These responses, it was thought, would
give us clues to the sentence accent and rhythm in Sambal-

puri English. In addition, they would give us clues to
el {sion and assih L at ion,

21
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3.2.2.3 Sentences

Of the two sets of sentences, the first set
consisted of 83 sentences. These sentences were framed in
such a manner that they included almost every type of
weak form in RP. The main aim was to find out whether

some rhythm worked in Sambalpuri English.

The second list of sentences consisting of
23 sentences was prepared mainly for studying intonational
patterns. In preparing this list, it was ensured that
most of the intonational patterns in KP occurred in these

sentences. This list, however, did nat include multi-tone--

group sentences.

These Sentences too, like the Wordlists and the

Responses, contained some commonplace sentences which

educated Sambalpuri speakers were likely to use in their

everyday life.

3.2.3 Choice of Speakers

Fourteen educated Sambalpuri speakers (see
Abstract ) were chosen for the purpose of analysing the
variety of English spoken in Western Orissa. They belonged

to different age-groups, educational ievels, occupationé,

places (of birth and of stay), and so on (see Appendix II).

22
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The reasons for the choice of speakers on the basis of
these parameter§ were that they would give us a represen-
tative group and that these factors, it was felt, might

affect or influence one's target language to some extent.

The speakers' age ranged between 19 and 48; six
in their 20s, four in their 30s and the rest in their 40s.
The informants were drawn from either sex; four females,
and the rest, males. Educational levels were also varied.

Teseincluded diploma and degree, post-graduation and P.G.
diploma, and research degrees. As far as occupation was
concerned, it varied from teaching to banking, research to
social service. Regarding place of birth, all the fourteen
speakers belonged to Western Orissa; three each from
Kalahandi and Sambalpur districts, two each from Bolangir
and Sundergarh districts, and Boudh and Athmallik sub-

divisions. Of them, three speakers had lived outside Orissa

for more than a year each. Eleven of them knew Hindl beslides

mother tongue and English. And of them again, seven came

from urban area while the rest half)from rural area.

3.2.4 Recording

Seven of the speakers were recorded at Bhawani-
patna and the other half, at Jyotivihar. A Philips AM-195

cassette recorder was used for the purpose. The recordings

23
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were obtained in three Five Star cassettes : two of 60

minutes' duration each and the other, of 90 minutes'

duration.

Before the actual recording started, each speaker
was asked to read the material silently to him/her self
ensuring thereby that the speaker did not fumble in the
middle. Each recording was done in three parts: reading
of wordlists, reading of sentences, and responding to the
questions asked. Each speaker was asked to read the
material aloud at a normal speed and in a natural way he/she
would do in a real-life situation. Also, much care was
taken to avoid any noise interference un the recording

thus making it clear.

3.2.5 Transcription of Beco;dings

The recordings were listened to as many times as
was necessary until the phonetic qualitY/quantity of an
utterance was distinct and clear for transcription. An ACEN
TAPE REPEATER, an AHUJA TAPE RECORDER and a SONODYNE
HEAD PHONE (available at the Phonetics laboratory at
CIEFL, Hyderabad) were used for this purpose. Suprasegmen-

tal features, such as stress, intonatjon,etc. were also
marked.

For the transcription, the IPA chart was followed

so that each sound corresponded unambiguously to one symbol.

24
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Vowels were described in terms of the eight cardinals.
Several other'marks and diacritics were also used wherever
required to show a precise quality / quantity of a

particular sound.

3.2.6 Analysis

The transcripted materials were carefully analysed
to find out every minute feature of an item. First of all
emerged the vowel and consonant phonemes with their allophonic
variants. Then emerged the accentual patterns in both
words ahd phrases,and intonational patterns and rhythm in
phrases and sentences. Also emerged in the process con-
sonant-clustering, elision, assimilation, etc. \When all
or majority of the speakers exhibited a particular feature,
that was accepted as the general pattern. Thus for example,
if 11 out of 14 speakers pronounced thne RP consonant / v /
as / 1 /, then / 1%~ / was said to be one of the consonant
phonemes in Sambalpuri English. Similarly, if a speaker
put the accent on the first syllable in 20 out of 30 (di-
syllabic)waords then, it was concluded that that particular
speaker put the accent on the first syllable (of disyllabic
words). Frequency count was also taken and on the basis
of the majority exhibiting a particular feature, general

statements were made and conclusions arrived at.

29
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3e2.7 Preparation of charts

Finally;charts were prepared giving all relevant
information for each item under each speaker in order
to arrive at the general pattern. All the charts (see
Appendix IV ) provide a convenient way of studying
the data at a glance.

26

Language in India www.languageinindia.com 9:11 Nov.2009 English as Spoken in Western Orissa Arun Behera, Ph.D.



Chapter : IV Segmental Features of SE

4.0 EeuENCAL FLALURES OF SAMBALPUR L @icg 1

A éomplete account of the consonant and vowel phonemes
with their sub-phonemic variants and their distribution in
words was prepared for each speaker after analysing four-
teen representative samples of English spoken by Sambalpuri
speakers (see Appendix IV). From this account, it was
possible to arrive at a general pattern of consonant and
vowel phonemes in Sambalpuri English., /iccordingly, Sambal-
puri English has 22 consonant phonemes and 17 vowel phone=-

mes.

A detailed description of consonants and vowels in
Sambalpuri English is given in sections 1.2.1 and 4.3.1.
The description is supported throughout by examples from
the data. However, examples of unknown variants, which are
not included in the yenerdl patterns, are not gyiven in this
description. The AppendiTLIV)contains ﬁost of tho examples
of such variants in the phonoloijical description of conso-
nants and vowels for each speaker.

4.%

QL OUHAILS

-

There are 22 consonant phonemes in Sambalpuri English,

They comprise 11 nlosives /p b t d¥ g c jh th d 7 /, 128
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3 nasals /m,ﬁ,q/, 4 fricatives / f,8 ,h, g /, 2 frictionless
continuants / v,vh /, 1 lateral /1/, and 1 semi-vewel
/j/. A detailed description of consonants is given below:
The precise values of the phonetic symbols and diacritics

used are indicated wherever necessary.

4,2,1 A Detalled Degeript fon of S8 Congonants.
1) /p/, a veiceless bilabial plosive, is realized as [p] in

all positions,

Examples: politics [pelitiks] (S 10)
European [jugopien] (S 10)
up [sp] \S 13)

2) /b/, a voiced bilabial plosive, is realized as [b] in all

positions.

Examples: bulk [bo1x] (s 12)
verbatim ['Dhe.}bat,im} (s 6)
herbs { heaby (s 7)

3) /t/, a voiceless alveolar plosive, is realized as [t] in

all positions,

Examples: telephone {‘gelifon)v (s 2)
pantaloon ['PBH§OIU!n] (S 6)
cigarette ['sigeget] . (s 1)

4) /d/, a voiced alveolar plosive, is realized as [d] in

all positions,
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Examples: duplicate ['QUPliket] ' (s 5)
adopts  [c'deps] (s 8)
suicide ['Buisai@]. - (s 2J

It is also realized as [d], a voiced retroflex plosive, in

medial and final positions in some cases.

Examples: student [35“'Q9n§] (s 8)
media ('®midia] (s 7)
overwhelmed['°°h94°elde (s 4)
guided ['gaideq] - (s 10)

5) /k/, a voiceless velar plosive, is realized as [k] in all

positions,

Examples: cotton [k“'§°n] (s 7)
economy [iko'nomi] (s 9)
music  ['mjughik] (s 11)

6) /g9/, a voiced velar plosive, is realized as [g] in all

positions.

Examples: goddess ('qucB} (s 7)
cigarette Csigaqetj (s 12)
jug (#09] ' (s 11)

7) /c/, a voiceless prepalatal plosive, is realized as [c] in

J

all positions.

30
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Examples: 'chair [ceaq] - v (s 7)
\

lecturer [lekceqoq) (s )

hatch [hee] (s 8)

8) /3zh/, an aspirated prepalatal plosive, is realized as
[#.] in all positions.
Examples: zinc (Jhink] . (s 7)

vision ('vhigh en] & (s 4)

Americanize ['amegikenaizh] (g5 5)

It is also realized as [z], a voiced alveolar fricative,

in all positions in some cases.

Examples: zinc [ZlOKJ . (5 6)
gazet&{'gczet} o (s 7)
capsize [kep'saiz] (s 7)

9) /f/, the voiceless labiodental fricative, is realized

as [£] in all positions.

Examples: farce [faqs]. (s 8)
deficit ['defisit] (s 5)
if [1f] (5 8)

It is also realized as [ ph], an aspirated bilabial plosive,

in initial and medial positions.

Examples: fierce [phigs]. (s 4)
phonetician{bhone'§13194} (S 9)
trifle [ taibhil] - (s 7)
telephony ['teliphoni) (s 11)

31

Language in India www.languageinindia.com 9:11 Nov.2009 English as Spoken in Western Orissa Arun Behera, Ph.D.



42~

l [3
10) /vn/, an aspirated labio-dental frictionless continuant,

is realized as [bh] in jnitial and medial positions.
Examples: Vvision ['vhi;haﬂ]‘ ‘ (s 3)
view [vhju}. (S 4)
individual ['1n41un1;u91] (s 2)
university [Juni'uheqﬂigi] (s 13)

11) /th /,an aspirated dental plosive, is realized as [tR] in

all positions.

Examples: thinks  [think] (s 4)
Anthony (en'thoni] (s 3)

health  [helgh] (s 3)

It is also realized as [t], a voiceless dental plosive

in final position.

Examples: strength [theng) (s 2)
warmth [uaqmg] (s 11)
earth [aqg) (s 7)

12) /d/, a voiced dental plosive, is realized as [d] in all

positions,

Examples: there (gqaé} (s 9)
rhythm {'fidim) (s 13)
writhed [¥1@) (s 1)

13) /s/, a voiceless alveolar fricative, is realized as [s]

in all positions.

32
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Examplesﬁ clgarette { sfgaxeg]__ (s 4) .
excel ['eksel] : _ (S 9)

1 . N

disgrace |disgaes] (s 13) /

14) /3/, a voiced prepalatal plosive, is realized as [J ] in -

initial and medial positions. -
Examples: geometry i:;imugqi] (3 9) =
just [39512] ' (s 2)
object [ab';ekg] (s 11)
museum (mju'ziom) = - (s 1)

15) /h/, a voiceless glottal fricative, is realized as (h ]

in initial and medial positions.

Examples: howl [haul] (s 4)
hatch [hee] (s 6)
behold [bi'nold] (s 4)
behave  [bihev] (s 8)

16) /m/, a voiced bilabial nasal, is realized as [m] in all

positions.

Examples: music [mju';hiﬁ} - (s 8)
comedian [ka'medien] (s 8)
rhythm  [fi'dem] ! (s 4)

17) /n/, a voiced alveolar nasal, is realized as [n] in all

positions.
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Examples? news Knju;h] L (s 2)
telephonic ['telifonik]’ (s 13)
stone [sto:n] (s 2)

It is also realized as [ N], a voiced retroflex nasal, in
medial position.
Examples: morning ['meniy]

S 4)
furniture (fo'niced] (S1i)

18) /n /, a voiced velar nasal, is realized as [7] in medial
position only.
Examples: shrinks [8aink ] (s 8)

thinks (thinks] (s 8)

It is also realized as [g ! in medial and final positions.

Examples: singer [8in'ged] (S 2)
kangaroo ['k53984U]' (5 2)
lighting ['1a1;1qg] (s 13)
earring  ['isaging] (s 13)

19) /1/, a voiced alveolar lateral, is realized as 1] in

all positions.,

Examples: 1liberate {libaheg]l‘ (s 13)
telephone ['telifon] (s 2)
excel ['eksel] (s 11)

20) /3/, a voiced palatal semi-vowel. is Trealized as [j] in

initial and medial positions,
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Examples: “University ('Junfuhaqsigiliv (s 8)
European [ juyopien] = (3 8)
music [mju' zhik] (s 2)
conducive [ken'djusiv] - (s 8)

21) /v/, a voiced labiodental frictionless continuant, is

realized as [ v] in all positions.

Examples: once [vans] (s 11)
squash [skves] (s 8)
solve [solv] (s 8)

22) /a/, a voiced post-alveolar fricative, is realized as

(4] in all positions.

Examples: Teddish ['qegis] (S 8)
direct  ['daigekt] (s 6)
singer (sin'gea] (s 4)

It is also realized as [a ], a voiced post-alveolar frica-

tive in medial and final positions.

Examples: strike (sgaaik] (s 7)
caring ['kegiq] (s 9)
poor (pusa] (s 9)
lecturer ['lekcegsa] i (5 5)

The third realization of /a/ is [ (], a voiced alveolar

tap, which is realized in initial and medial positions.
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‘Examples: radiant {Le'gianﬂ (s 7)
| rhytbm ['ﬁir}im] (s 5)
European  ['Juropien] | (s 10)
propriety [p[_o'P-,IaCt«i] (s 10)
4.2.2 A list of Consonant Phonemes with their Sub-phonemic
Yarignts
1. /p/ [p] unaspirated in all positions
2./v/ [©v] in all positions
3. /t/ [t] unaspirated in all positions
4. /4a/ [4] in all positions
5. /k/ [¥] unaspirated in all positions
6./79/ [9] in all positions
7./7¢/ [¢] in all positions
g, /sb/ [n] in all positions
9./ %/ [f] in all positions
[ry] in initial and medial positions
10. pon/ [of in initial and medial positions
1. /4h/ Bb] in all positions
12. /4/ [g] in all positions
13. /8/ [8] in all positions
19./3/ [3] in initial and medial positions
15, /h/ [h] in initial and medial positions
16. /n/ [m] in all positions
7. /n/ [_n] in all positions
[q] in medial position

36

Language in India www.languageinindia.com 9:11 Nov.2009 English as Spoken in Western Orissa Arun Behera, Ph.D.



8. /n/

19. /1/
20. / 3/
21, /v /
22, [a/

4.3 W wil S

[9]
[29]
[1]
[4]
[v]
[4]
[a]
[£]

in
in
in
in
in
in
in

in

medial position

medial and final positions
all positions

initial and mecdial positions
all positions

all positions

medial and final positions

initial and medial positions.

There are 17 vowel phonemes in Sambalpuri English.

They comprise 11 monophthongs

/it ,1,e,€e ui ,up,e,a,0,e: /,

and 6 diphthongs / &1 ,0€,80,€9,u9,10 /. There is

considerable variation in the length and quality of the vowels

such as / €,e:, 30 /,

is given below:

A detailed description of the vowels

4.3,1 A Detailed Description of Sambalgugl English Vowels

1) /i:/, a front close unrounded vowel just above the half-

close position, is realized as [i:] in both accented and un-

accented positions.

Examples:

Language in India www.languageinindia.com 9:11 Nov.2009 English as Spoken in Western Orissa

plea {p11:] (s 5)
screen [8kaiin] (S 5)
dedicatee  ['dediketi:] (s 12)
evening [1?uh1niqg] (s 1)
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2) / 1/, a centralized front unrounded vowel just above the
half-close position, is realized as [1] in both accented

and unaccented positions,

Examples: vision ['vhighen] (s 2)
cigarette ['sigaget] (s 5)
syntax [8in'teks] (s 11)
telephone {f@elifo:n] (s 9)

3) /e/, a front unrounded vowel between close and half-close
positions, is realized as [e] in both accented and unaccented

positions,

Examples: empty {?mtil (5 4)
deficit (gerisit] (s 13)
lecturer (lek'cagex] (s 6)
deficient [defi'siont] (s 4)

4)/e/ , a front half-open unrounded vowel, is realized as [ €

in both accented and unaccented positions.

Examples: Allen {'elen] (s 12)
adopts  ['edeps] (s 7)
absolute [eb'soljug] ‘ (s 5)
capsize [kep'saiz] . (s 14)

5) /u:/, a back close unrounded vowel. is realized as [u:] in

both accented and unaccented positions.

38
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Examples: news [njurgh], (s 12)

stool [sgu:l] ‘ (s 3)

manhood ['menhu:q]j (s 3) -~
6) /u/, a back unrounded vowel just azbove the half-close ~

position, is realized as [u] in both accented and unaccented

positions.

Examples: conducive tkan gsu%iU] (s 7)
music  [('mjughix] - (s 7)
university [Juni'vha sigi] (s 3) _
absolute [eb saljut] (s 9)

7) /°/, a back rounded vowel just above the open position,

is realized as [P ] in both accented and unaccented positions. i;
Examples: boxes ['bokses] (s 7)

object ['Db;ekg] (s 3)

politically [pol'tikali) (s 3)

original [©Ji'ghinsl] (s 10)

It is also realized as [Q], a central unrounded vowel below
half-open, in accented position only.
Examples: morning ['maning] (S 10)

gorilla ['gogila] (s 7)

8) /8/, a central unrounded vowel, is realized as [ ] in

both accented and unaccented positions,

39
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Examples: cotton Vkatgn]‘ | (s 13)

absolute (_eb'saljut_,} ‘ (s 13)
]

struggle L 3t4§9°1] (s 13)

liberate ['libeuget]" (S 14)

9) /a/, a front open unrounded vowel, is realized as [a] in

both accented and unaccented positions.

Examples: Botany [bo'tant] (s 14)
dental (gen'gal] (s 13)
camera (‘kemeaa] (s 13)
article [ag'tikil] (5 14)

10) /o/, a back half-close rounded vowel, is realized as [o]

in both accented and unaccented poSitions.

Examples: economy [1'konom1] (s 4)
propriety ['pJopaaiti]. (s 3)
botanical (bo'tanikel] (s 4)
telephony {'gelifoni] ‘ (s 4)

It is also realized as [o0:], a back rounded vowel is resi:zed

¥

in accented position.
Examples: closure ['k10=3h9{]‘ (S 4)

stone [3§03n] ' (s 7)

11) /e:/, a front unrounded vowel jus% above the half-close

position, is realized as [e:] in both accented and unaccented

positions,

40
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cxamples: plate [ple:g] (S 14) ~
preface [pai'fe:s] (S 3)
duplicate  [du'plike:t] (s 3)
liberate ['libge:t] (S 4)

12) /ai/, a glide from fron open unrounded vowel to a cent-
ralized front unrounded vowel just above the half_-close posi-
tion, is realized as [ai] in both accented and unaccented

positions.

Examples: suicide [pui'said] (S 14)
direct  \'daicekt] (5 14) \i'
capsize Pképsaigh] o (S 4) o
propriety ['pqopqaiti] (S 3)

It is also realized as [éﬁ] in accented position only. ‘
Examples: Biology ['béelo;hi) (S 13) T{
@h»»ie?, [klasi®rée] ( $10)

13) /e /, a glide from back rounded vowel just above the
open position to a front half-open unrounded vowel, is rea-
lized as [P€] in accented position.

Examples: coin [knen] (S 10)

boy [poe] (S 10)

14) M@/, a glide from the front half-open unrounded vowel to

central unrounded vowel, is realized as [u@] in both accented

and unaccented positions.

11
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Examples: poor ‘puaq] (S 12)
mooring ['musging] (S 4)
individual ['indivizuel] (S 12)
incongruous [in'kerngJques] (S 5)

15) /ao/, a glide from the front open unrounded vowel to the
back half-close rounded vowel, is reaiized as [éo] in accented
position only.
Examples: cow [xad (S 6)

how {hao] (S 4)

It is also realized as [au] in accented position only.
Examples: howl (haul] (S 6)

ounce [auns] (S 6)

16)/19 /, a glide from the centralized front unrounded vowel
Just above the half-close position to the central unrounded

vowel, is realized as [1®] in both accented and unaccented

positions.

Examples: earring (*1eaaing] (S 3)
radiant [Lp'gion;] (S 12)
deficient {'defisient] (S 13)
engineer [in'zhiniaJ] (S 13)

17) /€®/, a glide from front half-open unrounded vowel to

central unrounded vowel, is realized as [eé] in accented

position only.
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Examples: caring ('keoging] (s 3)
hare [heoal (s 9)
4.3.2 A List of Vowel Phonemes with their Subphonemic Va;;ar;_t -~
L/i:/[ 1:] in both accented and unaccented positions
2./1/ 1] in both accented and unaccented positions
3./e/[e ] in both accented and unaccented positions
a,/¢/]e ] in both accented and unaccented positions
5./u: f u: ] in both accented and unaccented positions
6./9/ [ u ] in both accented and unaccented positions
7./0/ [ o ] in both accented and unaccented positions
[0 ] in accented position only
8./8/[0 ] in both accented and unaccented positions
9%/a/[a ] in both accented and unaccented positions
»,10./0/[0 ] in both accented an< unaccented positions
[0!] in accented position only
11./e/[e:] in both accented and unaccented positions
12./a1/ a1 ] in both accented and unaccented positions
['55:) in accented position only
13./0¢/[ ve ] in accented position only
14./99/[ ve ] in accented and unaccented positions
15-/§C/[ do ] in accented position only
[au] in accented position only
16./1e/[ 10 ] in both accented and unaccented positions
17./89/[89] in accented position only,

A2
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4.4 SYLLABIC CONSONANTS

Though a vowel is the nucleus of a syllable, some
consonants i:s0 which function like vowels cadfggcupy the
positions of the vowels. In the word cotton, for example,
the second syllable /-tn/ is an independent one without an
intervening vowel. In such a case, the /n/ is said to form
the nucleus and is called a syllabic consonant. In English,

many consonants occupy the positions of vowels.

Examples: rhythm, bottle, sudden.

In Sambalpuri English, however, as can be seen from
the chart below, there is no syllabic consonant, In other

words, a vowel intervenes a syllable:

ltem Word Majority Pattern
/=tn/ cotton /"xatoen 7
/-5n/ vision £5h13h9g7 IR
/=sm/ rhythm : /taidin/

/=-£f1/ trifle ._/f.,li bhil/
/-pl(7)/ apples [/ epuly

It is clearly seen from the chart above that a vowel

sound intervenes the consonants, for example, /9 in cotton

and vision, /i/ in rhythm and trifle, and /u/ in apple. This

insertion/intervention of a vowel sound in the consonants

is called anaptyxis., It is peculiar to Sambalpuri English.
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4,5 CONSONANE CLUSTE RS- IN SMBALRU RI.W.E'.}ELIE'E

Consonant-cluster means a sequence of two or more con-
sonants at the beginning o%&?%d of a syllable. For example,
the sequence /pl-/ in the word plate is a consonant-cluster
because both the consonants forming the sequence belong to
the same syllable. Similarly, the sequence /-lks/ in the word
silks forms a consonant cluster because all the three conso-
nants once again belong to the same syllable. But the conso-
nant /m/ and /k/ in the word gggig(/ Ankl /}do not form a
consonant-cluster because/ﬁ / arrests the first syllable and

/k/ releases the second.

Sambalpuri speakers can produce the initial two-clusters.
‘But some initial three-clusters and final two-clusters, three-
clusters and four-clusters pose difficulty for the Sambalpuri
(English\speakers. The chart below gives a list of consonants

clusters which are difficult for the Sambalpuri (English) spea-

kers:
Production of Cpnsonant Clusters in
Sambalpuri English
S.No. Clusters Word Ma j i
~2MSVETS nword jority Patt
JM¢thmerM%LUu ) . . =2
i) /dj~/ duplicate = / gupliket / ¢
2. /8j=/ Thucydides: ZTghusigaigigfif‘”\
3. /fr=/ shrinks /8aink / |
dnstiol Tiaoe cluarons
ii) 1. /SPJ"/ spurious . Zibpuqia§7'Vr
2. /sti=/ student ° /8tu'gent/
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iii) Final Two-clusters

S.No,
1.

2
3
4
5.
6
7
8

iv) Final Three-clusters

Clusters

/=-nz/
/-1z/
/=bz/
/-dz/
/=8s/
/=-vz/
/=3d/
/~et/

10.
11,

/-skt/
/-ndz/
/=pts/
/=-tvz/
/=sks/
/-mfs/
/=-sts/
/-pst/
/=-1kt/
/-sps/
/=-ntft/

v) Final Four-clusters

1.
2.
3.

/-1fes/
/-ks@s/
/-mpst/

Word
nuns
guleS"
herbs
woods
myths
leaves
writhed

breathed

asked
stands
adqpts
wolves
tasks
nymph's
roasts
lapsed
milked

grasps

clinched.

twelfths

sixths'
glimpsed

Majority Pattern
/ nens / Caa
/ gule / '~ )

/ haavs _/

/ uds 7/ :
(mit/

[ 1lion 7 |

/ atq 7

/ baet 7
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The chart above shows that final clusters are diffi-
cult for the Sambalpuri (English) speakers. The plural marker
(/=es/)does not seem to affect the pronunciation. Whether the
plural marker follows a voiceless consonant or a voiced con-

sonant, the word is pronounced with /s/ at the end.

Examples: woods Jugs /7 | (s 7)
nuns / nens /. (S 7)
coughs / kofs / (s 5)
tents / tents / (S 10)

The chart also shows that in final three and four clusters,
the tendency of Sambalpuri speakers is that they drop con-

sonant(s). This feature is called elision of consonant.

Examples: adopts / 'edops / (s 1)
sixths  / siket / (s 12)

Another tendency of Sambalpuri speakers is that they inter-
change certain consonants. This interchange or transposi-

tion of consonants is called metathesis which is peculiar to

Sambalpuri English.

Examples: tasks / taks 7 (S 3)
asked /[ 8ket / (S 7) | B

4.6 SYLLABIE SrRUCTVE

A syllable is a unit of sound, next in hierarchy to the

individual speech sounds. It Consists of one or more speech
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sounds. A syllable is made up of two elements: vowéls and
¢onsonants of which, vowel is a compulsory element whereas
consonant is optional, marginal, In English, for example,
there can be words with just one element as in gxg//a%/ or
a number of elements as in splashed /splaft /. Since vowel
is the central element in a syllable, it is called the nuc-

leus.

Sambalpuri (English) speakers can produce many of the
syllable patterns. Some with the consonant elements at the
end pose difficultyfor the Sambalpuri(English)speakers. The
following chart gives a picture of the syllable patterns in
bambalpuri English. The patterns ditficultf{wicise Spokeq)#ﬂ-

Sambalpuri(English)Speakers are asterisked:

S.No. Item Word Majority Pattern
1. v eye /[ & /

2. VC own . / oin/

3. cv boy / bve 7

4, CcvCe jug [/ 399 /

5. cev draw / gav /

6. Ccve stone ['isgotn]
7. cvee bulk /"bolk 7
8. CCCv spray , / spae:/
9, CCCVC screen / skgqiin 7
10. * CVCCC midst / migs /7
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S.No. Iltem Word Majority Pattern
1. ccvcee French = Z_fqenc=7
12, ccevee strange ' _ / staenzh /
13. *CCVCCC clinched / kline /
14, *CCVCCCC glimpsed / glims /
15. *VCC ask ' / ake /

The chart above shows that the syllable pattern with three
oTF mere consonants at the end pose difficulty for the Sambal-
puri(English}speakers. As has been stated earlier (in sec-
tion 4.5), certain consonant sounds get elided in words with
three or more consonants occurring at the end,and transposi-

tion of consonants takes place in certain words with /-sk/

or /-skt/ occurring at the end.
Examples: midst / mias / (v10)

asked / aksd / (5(7)

To sum up, Sambalpuri English has 39 phonemes : 22 con-

sonants and 17 vowels. The break-up of the consonants may

be made on the basis of three points: being voiced or voice-
Tl\t

less,Amanner of articulation andlplace of articulation. Of
the Sambalpurl English consonants, 8 are voiceless and 14

are v01ced In respect of the manne1 of artlculatlon, 11 of

~the 22 bambalpurl English consonants are p1051ves,‘3 nasals,
o
AN

-4 frlcatlves, 2 frlctlonless continuc¢ats, 1 lateral and

1 semi-vowél,‘ As far as the place of articulation is

19
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concerned, Sambalpuri English conson:ints may be categorized
thus: 3 are bilabial, 5 alveolar, 3 velar, 3 prepalatal,
3 labiodentél, é'dental, 1 glottal, 1 palatal and 1 post-

alveolar.

Of the Sambalpuri English vowels, 11 are monophthongs
, and §& diphthongs, Of the monophthongs again, 3‘are long and

the rest short. The vowels again may be rounded'Or unrounded.
In case of the diphthongs,‘1 glide towards /i/, 1 towards/e/amc
g;mm_Sémbalpuri English does not have syllabic consonants.
And the result is that a vowel intervenes the consonants (e.g,
cotton /iagan/ ),which is called anaptyxis. As regards
consonant.-cluster, Sambalpuri(ﬁnglisﬁ)Speakers find it diffi-
cult in producing the final three anc four clusters. Instead,
they have elision of consonant(s) (e.q. §EEEQ§/siks/)iand
metathesis (e.g. tasks/taks/). In the matter of syllable
pattern, Sambalpuri English can have a structure of

Co_g V Coep (e.g. strange / stgengh /),

o0
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Chapter : V. Suprasegmental Features of SE

5.1 INTRODUCTION

Sambalpuri English does not exhibit any
definable patterns in terms of suprasegmental features
mainly because word accent, sentence stress and rhythm,
and intonation are largely independent of one another -
in the speech of Sambalpuri speakers (of English) However,
a statement can be made about certain general tendencies

which are peculiar to Sambalpuri English,

5.2 WORD ACCENT

Although the difference between accented
and unaccented syllables is not as marked as in RP, yet
One can_perceiVe certain syllables as wwure prominent
than their neighbouring syllables, This prominence is
due to stress as well as pitch movemenﬁ. Stress 1is
sometimes equally divided over two or more syllables in
polysyllabic words. 1In s&ch cases, that is, when difference
in stress between accented and unaccented syllables is

marginal, the movement of the pitch on a particular

syllable decides the accent. Soanetimes, lenath also

o1
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plays a part in determining prominence. The syllables
containing diphthongs and long realizations of vowels are

generally accented.
\

There is a marked tendency among Sambalpuri
speakers (of English) to place the accent on the first
syllable. Given below is a chart showing the syllables
which are accented most frequently in the words under

study:

4, Chart showing the Accent on syllables

Speakers First Second Third Fourt Total
1 41 35 10 - 86
2 53 22 10 1 86
3 58 22 6 - 86
4 50 29 7 - 86
5 60 21 5 - 86
6 54 23 9 - 86
7 58 19 9 - 86
8 58 25 3 - 86
S 46 32 8 - 86
10 40 34 12 - 86
11 52 23 11 - 86
12 60 16 10 - 86
13 58 22 5 1 86
14 53 30 3 - 86

Total 741 353 108 2 1204

0
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It is clear from the chart above that the
words that receive the accent on the first syllable far
ocutnumber those that receive the accent elsewhere. Qut
of 1204 occurrences of both disyllabic and polysyllabic
words taken for the study of word accent, 741 are
accented on the first syllable, 353 on the second, 108
on the third and only 2 on the fourth syllablé. Thus, we
can say that Sambalpuri speakers tend to place the accent
on the first syllable of a word, It is interesting to
note here that out of the 33 disyllabic words 28 receive
the accent on the first syllable as against 23 in RP,
Similarly, oat of the 53 polysyllabic words, 33 receive

the accent on the first syllable as against 18 in RP

(see Chapter wi (),

Word accent in Sambalpuri English has a
few patterns, which lavébea discussed below., Tgking into
account the majority patterns in the data, general
patterns have been worked cut. The patterns have been
rated on the basis of the different grades of stability,
It is necessary at this point to say how the grades of

stabillity have been worked out,

Two variables m and n were considered
crucial in determining the degree of stability of

accentual pattern of a word. Suppose, for a given word,

53
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(1) the percentage of speakers using the majority of

the commonest pattern is m , and

(ii) the percentage of speakers using the second commonest

pattern is m' , then,
the gap between (i) and (ii) is m-m' = n

The values of m and n were Qorked aut for the accentual
pattern of such words apq_thése are shown in the last
column of chart \/(Afrfw'}%bg ulfl)iagher the values of m and n
on the accentual pattern of word, the more stable the
majority pattern will be. Thus the class of words whose
accentusl pattern has m = 100 and n = 100 can be said

tO0 be have un absolutely stable accentual pattern. Now,

it was faund convenient to split all words into five

classes according to the grades of stability of their

accentual patterns. The five classes can be designated as:

(1) A ‘'absolutely stable’,
(11) B ‘highly stable',
(11i) C ‘fairly stable’,
(iv) D 'not so stable', and

(v) E 'most unstable'.

The chart (Vi) in Appendix IV shows that
29 words are most unstable. Yet , a statement could be
made on the accent on the basis of the remaining 57 words
of which, 6 are absolutely stable, 16 are highly stable,

19 are fairly stable, and 16 are not éo stable. Given

o4
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below are examples of words which are most stable. In
the case of these words, most Sambalpuri speakers are

likely to use the same accentual pattern.,
Examples (of words having the absolutely stable pattern):

'carrier
'battery
‘telephone
‘boxes
‘fellowship

'gladden

These wOrds have an absolutely stable pattern sk m=Iee.n: iCC -

There are another 16 words which seem to be highly stable

with the variables m and n being mcre than 80% and

unden
70% respectively. Given below are the words . such

category:

'media '‘gorilla
'exit 'biology
'balicon - 'geometry

J'“\: 'deficit 'loophole

'camera ‘low fall
ex'ception 'dedicatee
‘reddish . 'wrecxkage
‘pettiness 'object (V)

59
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The words given above show that such words exhibit a

highly stable pattern of accentuation.

Also, there are 19 words in the data which
exhibit a falrly stable pattern of accentuation, They

are listed below:

'closure | af'fection
a'cross con'ducive
‘capsize ‘cigarette |

R 'gazette university
mu'seum ‘telephony
'enrol 'lighting
‘Arabic . 'manhood
'bigamy 'awesome
‘beautiful 'guided
'goddess

The examples stated above show that, a
statement could be made on the pattern of accentuation
in the case of Sambalpuri speakers (of English)as they

are highly stable.

But there are same words in the data which
are not so stable. 1In the case of these words, therefore,
no prediction could be made, Given below are the words of

not soO stable pattern:

ob
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'impact ‘essential
préface 'propriety
'insult . incongruous
'excel . fantastic
. 'botany i - ‘pantaloon

’ '‘deficient ‘phonetician
in'spector botanical
‘telephonic | ‘weaver

In the case of the above examples, there

seems to be no stable pattern of accentuation.

There are still 29 words in the data which
are most unstable in respect of accentuation. They are

given below?

‘comfort ' 'grotesque
rédiant 1 absolute
‘dental article
syntax ‘applicant
\“' 'disgrace lecturer
in'stitute . 'liberate
'‘verbatim 'comedian
‘European ' Eﬁbineer
'kangaroo ‘original .
‘competitive 'democracy
eEonomy ‘advertisement

o7
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iﬁdividual ‘secularism
Americanize électricity
'assistant polftically
classi%y B

The above examples indicate that it is difficult to make

a generalization as they are most unstable.

5.3 SENTENCE ACCENT AND RHYTHM

Rhythm gives a differént Elavour to language
in general and English in particular because English is
said to have a stress-timed rhythm,i.e. 1ts accented
syllables occur at regular intervals of time., The
regularity of occurrence of the accented syllables is

' made possible by the use of weak prenunciation of certah
words, There are a number of words in English which have
two Or more qualitative or cquantitative patterns depending
upon whether they are accented or not., When thesge words
are accented or when they are pronounced in isolation,
their strmgvarms are used; on the other hand, when they
are unaccented, their weak‘forms are used., The weak
forms exhibit reéuction of the length in sounds, weakening

of the vowels in them)and also the elision of vowels and

consonants,

08

Language in India www.languageinindia.com 9:11 Nov.2009 English as Spoken in Western Orissa Arun Behera, Ph.D.



In Sambalpuri English,however,

a few words which have weak forms, 111 the rest have

strong forms only in the majority of speakers. The

&4

there are

chart below gives a list of words with both strong forms

and wesk forms by Sambalpuri speakers (of English|

. Chart showing the weak forms and strong forms

in SE

10
11
12
13
14
15
16

must
for

sOme

is

are
has
had
have

will

weak forms

strong form
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- e o= - e W = e
- ms e em em e e e em B e em mm = A e = - -

S1l.No, Item Majority pattern
17 wou ld strong form
18 shall ' _ "
19 shou ld ' "
20 can ‘ "
21 than ' "
22 that "
23 and "
24 there "
25 as "
26 at "
27 to - "

The above chart indicates that the first

seven items in the data, such as the, were, does., do,

must, for and some have only wseak forms and the rest,
such as a, an, ¢t. have only strong forms. The is
invariably used as/di/ not withstanding its place of
Occurrence, i.e, whether a vowel follows oy a consonant
follows, it is pronounced as/di/ . Similarly, are, were,
for and there take an /X/ at the end whether or not
followed by a vowel, To is another word which 1is said
as/tu/  whether a vowel follows or a consonant follows

it, An, am, has, have, had, shall, can, that, thgn'gnd,
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3s and gt are another set of words in which, the Sambalpuri
speakers replace the /e/ Y e/ . Thus, the words with
/€/ are taken to have strong forms. From the data
above, it is observed that only seven out of 27 words

have weak forms and the rest have strong forms, Given

below are some examples of strong forms:

. . -
He will come /Ai il \k')m/[sa‘).
Come and sit down /'xom end 'sit \cja.un/ (s2) -
I want some tea /al'uant‘som tii/ (sq)

That's a bad one /dsts ebed won/ (s9)

The chart also indicates that, the few words which have
weak forms have only one realization each. Given below

are some examples of this sort:

She must eat well / s1'mgst 1(‘.\’““/ (s4) E
Th " \’ ]

e man had gone home /di'men hed \yan‘ho.m/ (sg)
How could he do it /'[,‘;'i_a kud ki du it / (s¥)

Another interesting point that emerged from the chart
. @bove is that the phoneme /X / is pronounced irrespective

of its place of occurrence. Some of the examples are

given below:

They are honest / ae a?\wnasy / (s1)
They are going / de 229099 / (51>
Come for coffee /'l”)’"fgiz\“?f}/@l)

Would you come for a walk " /'uel ju’K')m f27 e\’l!')k/ (53)
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The pronunciation of the definite article the as [é;]
irrespective of its place of occurrence is yet another
interesting feature found from the data. Given below

are same of the examples;

) \ '
The apples are rotten /q,lL‘t‘-P‘U-lﬁ Az ‘zotan / (s3)
N .
The milk has gone sour /a'!';'mllk ALF '9an sAUdT / (s3)
Close the door /'kio:F 41 do:Z / (s12) °

’ , ' \ 1] [
Come and face the music / K2 ¢nd feis di mjuFkik /(s9)

The word to is also pronounced /tw/ irvariably whether
it gomes before a vowel or a consonant, Given below are

some examples:

R ), A)
We shall need to run /2l fr| nid tu Zon / (sn)

" RN
Try to ask him over /lt;af. tu aks Aiw owrhal / (sn)

5.4 SENTENCE STRESS AND INTONATION

It was not possible to find aut any systematic
Patterns of sentence accent in SE. Content words are left

unaccented even when the context demands the accent. Given

below are some of the examples:

she mist eat well / gl'vwast, lt.\'hul / 1)

There are two books on the table /'egi’b?- ?L_Ilt_u buks vn %l“\td"‘”/
(s14).

You must try your best /ju mqst_'t_gblajo&\b¢st /(81) (

How could he do it - /hdo Kud hl\éult / (%)
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Form words, such as can, that, some,etc.
some times receive the accent., Given below are some ©of

the examples:

\ N
I want some tea./'ai arant 'samts / (s10)
\
This is better than that/b,,is l}'ket')?; dendet /(s¢)
S
They can wait./ de'ken et / (84)

Come with me . /.K’am"\ligl\\mi' J (58) i

The weak forms of these and similar such
words are generally not used even when they are not
accented., As a result, accented and unaccented syllables
do not oOccur at regular intervals of time, Given below

are some examples:

He would be happy. / hl "Ltd- bl\hi.pi / (s1)

a1l would agree /rol'ud €g%i/ (s1)

Why did he come back /1 At i Ai\x’am.bu / (s%)
But why not to-day ? /bot e dg'mat t“'?'3{“!:/(5") .

It 1s clear from the above examples that
Sambalpuri English does not have any definite rhythm,
However, there are a few examples of sentences in which

some kind of rhythm is maintained. Given below are same

examples:

The man had gone home /41',,“2” hed lgy)n\ko.’m/ (s1)
\
Come and sit down /'k’zm end 'sxt daun, (s¢)
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The boy will win and the girl will lcse /4}'Los uiz/fwln/
tn 43 '9ax) el Yl Fh // (s3)
Good evening. /7"‘"“ 1“"‘"’““93/ (s8)

The general tendency that is distinguishable
. e . .
in respect of intonation != used by Sambalpuri speakers

may be described under the following heads:

(1) Division into tonegroups,
(11) location of the nucleus, and

(iii) the tones used,

(1) Division into Tone Groups

There is a general tendency among Sambalpuri
speakers (of English)to divide long sentences into tone -
groups in such a way that even single and short phrases
form tone-groups by themselves. These tone groups aquite
often do not correspond to complete units either of
meaning or of grammatical structure. The frequent Pauses,
thus produce the effect of a halting rhythm. for example,
I will not oppose him if you like /al wil nat /'bPo.'w' him /

1pk1ulazn J/ (su)
' i/ di PliFh [ (52)
Pass me the salt, please /PAas mi/ disalt / Fl1F {

—

Come as soon as you can /K’aw)/s:? sun'eF ju ""‘// (s4)
But why not to-day /'baf wds/mot twde/ (55

VoL
let's go there right now /Iegs g0 %[59;//4”&1;/“30//(5?)
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(ii) Location of the micleus

The mucleus is generally located on the
word occurring at the end in a tone group, no matter
whether it is a content word or a form word, Soame of

the examples are given below?

', \ .
He said that he was coaning/;\l'se-,g!/glst/m 13 Fh k"bmi?j//(s:;) .
What has he been doing / agat /'As_z Al A)V)\el"-i?ﬁ//(sl')
Piaaid
 This watch will do / dis'wac Ll du/(s1)

Iwill not oppose him /&l il mdt Opoy “‘3""/ (s2) ..

However, there are some instances in which the mucleus is
placed much before the final word. Given below are some

examples:

Come and face the music / K2m ¢, ,t'e-s 4 m) u;;,]k/ ($4)
Are you leaving for Delhi to-day /aL ju lmolugj fox

. olell t'ude, /(s7)
Close the door / kiO¥F 9,‘1‘40'?—/ (s8)

He has gone to take a test /Al kcj\jvn tu‘tek e,!:cst /s,

It is also found that in tag - cquestions,
it is generally the verb rather than the last word that

carries the tonic stress., Given below are some examples;

He can't help it, can he? / Ai kent Jhelp lt/kin Ko sa)

They didn’'t go, did they? / de dwln’at 30 /ol;cl 9!‘ //
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You are John, aren't you? /Juéu: 7’9”/az”t Ju /Y
The man will not come, will he” /di 'méen 'ap3l nat kdm )
VIR /.
Ve
Some speakers occasionally place the
nucleus an the first word of the tone group in exclama-
tions, commands, requests,. etc, Given below are some

eiamp les:

\ .9 ..
Pass me the salt, please /PAasmi di s2it PIIA/(814)
A S
Close the door / kKio:¥h di ,.glo:/,t /(s%)
\
Add them / zgllg!i.m/(s:u

\ A) . .
Don't be silly /doent bisili /(4D

(11i) The tones used

The tones most commonly used by the

Sambalpuri (English) speakers are
(1) the falling tone, and

(1i) the rising tone.

The falling tone is used to indicate the
completion of a tone-group or a sentence., Given below

are some examples;

The rose has withered . / d}lio: Ih AT \ulg,‘gz_‘fgl /(s32)
Come and face the music -/Ikgm enple:ss g‘l_j\m)u;;.ik/ (55) .

Pass me the salt, please /'PH.S m) éi;\s'a:.t/\pu:;;\ Nis¢e)
The milk has gone sour / dj'mlik hiF 'gons0:7 [ (sn1)
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I will not oppose him, if you like /'ai 2ull nat ©poFhim/
Iph Jutlain f (siv)
The boy will win and the ¢irl will lose /'q‘lj'bug rwil\'uzjy\/

en di'9a2is ST WA (s12).

The rising tone, on the other hand, 1is used
to indicate both finality and incompletion; it marks
non~terminal tone-groups as well as terminal tone groups
or the sentences. Same of the examples are given below:
Rob peter /'rv;,/piggzt / (i)
Good evening /'qud i’lﬂf\l/"’l")ﬂ/ (s3)
He is not going /‘AJ i]‘n'a-{_ 90i73/(s %)
If you don't behave /[,C J‘u./'géar\ﬁ bz;AE’uz/ (s1)
1f you don't come in time /js ju dont 'kom 3»/(521m/ (53)
He's good /'Ai;}/gueﬂ/(s;)_

The rising-tone is also used to indicate questions: -

wh-type, ves-no type or tag. Some of the examples are

given below;

Why did he come back © /e 